to sit and beg?" Some said, "It is he"; others said, "No, but he is like
him." He said, "I am the man." They said to him, "Then how were your
eyes opened?" He answered, "The man called Jesus made clay and
anointed my eyes and said to me, 'Go to Siloam and wash'; so I went
and washed and received my sight." They said to him, "Where is he?"
He said, "I do not know."
They brought to the Pharisees the man who had formerly
been blind. Now it was a sabbath day when Jesus made the clay and
opened his eyes. The Pharisees again asked him how he had received
his sight. And he said to them, "He put clay on my eyes and I washed,
and I see." Some of the Pharisees said, "This man is not from God, for
he does not keep the sabbath." But others said, "How can a man who is
a sinner do such signs?" There was a division among them. So they
again said to the blind man, "What do you say about him, since he has
opened your eyes?" He said, "He is a prophet."
The Jews did not believe that he had been blind and had received his sight, until they called the parents of the man who had received his sight, and asked them, "Is this your son, who you say was
born blind? How then does he now see?" His parents answered, "We
know that this is our son, and that he was born blind; but how he now
sees we do not know, nor do we know who opened his eyes. Ask him;
he is of age, he will speak for himself." His parents said this because
they feared the Jews, for the Jews had already agreed that if anyone
should confess him to be Christ he was to be put out of the synagogue.
Therefore his parents said, "He is of age, ask him."
So for the second time they called the man who had been
blind, and said to him, "Give God the praise; we know that this man is a
sinner." He answered, "Whether he is a sinner, I do not know; one thing
I know, that though I was blind, now I see." They said to him, "What did
he do to you? How did he open your eyes?" He answered them, "I have
told you already and you would not listen. Why do you want to hear it
again? Do you too want to become his disciples?" And they reviled him,
saying, "You are his disciple, but we are disciples of Moses. We know
that God has spoken to Moses, but as for this man, we do not know
where he comes from." The man answered, "Why, this is a marvel! You
do not know where he comes from, and yet he opened my eyes. We
know that God does not listen to sinners, but if anyone is a worshiper of
God and does his will, God listens to him. Never since the world began
has it been heard that anyone opened the eyes of a man born blind. If
this man were not from God, he could do nothing." They answered him,
"You were born in utter sin, and would you teach us?" And they cast
him out.
Jesus heard that they had cast him out, and having found him
he said, "Do you believe in the Son of man?" He answered, "And who is
he, sir, that I may believe in him?" Jesus said to him, "You have seen
him, and it is he who speaks to you." He said, "Lord, I believe": and he
worshiped him.
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Κυριακή τοῦ Τυφλοῦ
«...Kαί νιψάμενος ἀνέβλεψε»
Τήν ἕκτη Κυριακή μετά τό
Πάσχα παρουσιάζεται καί πάλι ὁ
Χριστός ὡς τό φῶς τοῦ κόσμου, ὁ
φωτοδότης, αὐτός πού χαρίζει τό
αἰσθητό, ἀλλά καί τό πνευματικό φῶς
τῆς θεογνωσίας στόν ἐκ γενετῆς τυφλό
τῆς εὐαγγελικῆς περικοπῆς (Ἰω. 9, 138). Εἶναι ὁ ἥλιος τῆς δικαιοσύνης,
πού καταυγάζει τά μάτια τῆς ψυχῆς
μας, ὅπως ὡραῖα ψάλλει τό δοξαστικό
τῶν ἀποστίχων τοῦ ἑσπερινοῦ:
«Δικαιοσύνης ἥλιε νοητέ,
Χριστέ ὁ Θεός, ὁ τόν ἐκ μήτρας τοῦ
φωτός ἐστερημένον διά τῆς σῆς
ἀχράντου προσψαύσεως φωτίσας
κατ᾽ ἄμφω καί ἡμῶν τά ὄμματα τῶν
ψυχῶν αὐγάσας, υἱούς ἡμέρας δεῖξον, ἵνα πίστει βοῶμέν σοι· πολλή
σου καί ἄφατος ἡ εἰς ἡμᾶς εὐσπλαγχνία, φιλάνθρωπε, δόξα σοι».
Μεταξύ τῶν τριῶν αὐτῶν περικοπῶν καί τῶν τριῶν αὐτῶν
ἑορτῶν τῶν μέσων Κυριακῶν τοῦ Πεντηκοσταρίου ὑπάρχει κάποια
ἐσωτερική σχέσις, γι᾽ αὐτό καί εἰδικά ἐκλέγονται γιά τίς ἡμέρες αὐτές.
Πιθανόν εἶναι ἐκείνη πού ὑπαινίσσεται τό συναξάριο τῆς Κυριακῆς
τοῦ Τυφλοῦ, τό ὅτι τά θαύματα πού ἑορτάζομε διεπράχθησαν «ἐξ
ὑγροῦ». Πράγματι τό πρῶτο, ἡ θεραπεία τοῦ παραλύτου, γίνεται στήν
κολυμβήθρα τῆς Βηθεσδᾶ. Στήν δευτέρα περίπτωσι ἡ συνάντησις τοῦ
Χριστοῦ μέ τήν Σαμαρείτιδα γίνεται κοντά στό φρέαρ τοῦ Ἰακώβ στήν
Σαμάρεια. Ὁ Κύριος ζητεῖ νά πιῇ ὕδωρ καί ὑπόσχεται νά δώσῃ στήν

Σαμαρείτιδα τό ὕδωρ τό ζῶν, τό «ἁλλόμενον εἰς ζωήν αἰώνιον». Καί
τό τρίτο θαῦμα γίνεται μέ τό πτύσμα τοῦ Χριστοῦ καί ὁ τυφλός
στέλνεται γιά νά νιφθῇ στήν κολυμβήθρα τοῦ Σιλωάμ, «καί νιψάμενος
ἀνέβλεψε».
Ἡ συσχέτισις τῶν περικοπῶν αὐτῶν πρός τήν ἑορτή τῆς
Μεσοπεντηκοστῆς, πού ἑορτάζομε στήν 25η ἡμέρα ἀπό τό Πάσχα,
εἶναι προφανής. Σ᾽ αὐτήν ὁ Κύριος ἐγκωμιάζεται ὡς διδάσκαλος, ὡς
ἔχων τό ὕδωρ τό ζῶν, πού ποτίζει τήν διψῶσα ψυχή τοῦ ἀνθρώπου.

"THEN THE EYES OF THE BLIND
SHALL BE OPENED"
When Christ began His ministry in the region of Galilee, He
stood up in a small synagogue in Nazareth and read from the Book of
Isaiah. The section He selected contained this telling passage: "The
Spirit of the Lord is upon Me because He has anointed Me to preach
the gospel to the poor; He has sent Me to heal the broken-hearted, to
proclaim liberty to the captives and RECOVERY OF SIGHT TO THE
BLIND." The Gospel lesson for this, the 6th Sunday of Pascha, provides us with a powerful story of Jesus curing blindness on two distinct
levels. While passing through Jerusalem, our Lord encounters a man
who has been blind from birth. He places clay on the sightless man's
eyes and commands him to "Go wash in the pool of Siloam." (John 9:7)
Miraculously, the blind man could now see! His troubles, however, were just beginning, for word of this occurrence quickly reached
the ears of the Pharisees, who immediately wanted to question him.
The Pharisees repeatedly requested that the man relate the details of
his healing. Blinded by their petty jealousies, these religious leaders
refused to see the obvious truth that Christ had fulfilled the writings of
Isaiah by giving sight to one who had never seen before.
Today's Gospel concludes with a much more significant
"miracle," for we find the man finally recognizing Christ as being the
Son of God. The eyes of his heart were opened as well, causing him to
exclaim: "Lord, I believe". (John 9:38). May the brilliance of Christ's
Light illuminate us in a similar way!

Sunday of the Blind Man
The Reading is from John 9:1-38
At that time, as Jesus passed by, he saw a man blind from his
birth. And his disciples asked him, "Rabbi, who sinned, this man or his
parents, that he was born blind?" Jesus answered, "It was not that this
man sinned, or his parents, but that the works of God might be made
manifest in him. We must work the works of him who sent me, while it is
day; night comes, when no one can work. As long as I am in the world, I
am the light of the world." As he said this, he spat on the ground and
made clay of the spittle and anointed the man's eyes with the clay, saying to him, "Go, wash in the pool of Siloam" (which means Sent). So he

ΕΟΡΤΗ ΑΓΙΩΝ
ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ ΚΑΙ ΕΛΕΝΗΣ
Δευτέρα 21 Μαΐου
8:30 –10:30 τό πρωί: Ὄρθρος καί Θεία Λειτουργία

ΠΑΡΑΚΛΗΣΙΣ ΣΤΗΝ ΥΠΕΡΑΓΙΑ ΘΕΟΤΟΚΟ
Κάθε Τρίτη 7:00 - 8:15 μ.μ.

Τετάρτη 23 Mαΐου: Η ΑΠΟΔΟΣΙΣ ΤΟΥ ΠΑΣΧΑ
 8:30 – 10:30 τό πρωί: Ὄρθρος & ΘΕΙΑ
ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ.
 7:00 – 8:30 τό ἑσπέρας. ΑΠΟΔΟΣΙΣ ΠΑΣΧΑ ΚΑΙ
ΕΣΠΕΡΙΝΟΣ ΤΗΣ ΑΝΑΛΗΨΕΩΣ.
Πέμπτη 24 Μαΐου: Η ΑΝΑΛΗΨΙΣ ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ
 8:30 – 10:30 τό πρωί: Ὄρθρος καί Πανηγυρική
ΘΕΙΑ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ.

ΑΓΙΟΥ ΙΩΑΝΝΟΥ ΤΟΥ ΡΩΣΣΟΥ
Σάββατο 26 Μαΐου: 7:00 μ.μ. Πανηγυρικός Ἑσπερινός
Κυριακή 27 Μαΐου:
8:30 –11:30 τό πρωί: Ὄρθρος καί Θεία Λειτουργία
went and washed and came back seeing. The neighbors and those who
had seen him before as a beggar, said, "Is not this the man who used

